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NOTICE DE MONTAGE 
SERRE 

 
CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE 

DOVIRIS. IL NE PEUT ETRE UTILISE OU 
COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION 

ECRITE DE LA STE DOVIRIS. 

Toutes précautions utiles doivent être prises pour  

CHAMBORD SUR BASE en éviter la divulgation 

FABRICATION FRANCAISE 
 

 

CETTE NOTICE DE MONTAGE CORRESPOND A L'ENSEMBLE DES LONGUEURS DES SERRES DE LA GAMME CHAMBORD. 
CERTAINES PAGES PEUVENT ETRE COMMUNES AVEC D'AUTRES SERRES. 
MERCI DE :  

- CONSERVER CETTE NOTICE APRES LE MONTAGE DE LA SERRE. 
- LIRE CES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE DE LA SERRE. 6 
- VOUS ASSURER QUE TOUTES LES PIECES MENTIONNEES SUR CETTE NOTICE SONT PRESENTES.  
- VERIFIER L'ETAT DES PROFILES ET DES VITRAGES AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE.   
- SUIVRE LES ETAPES DANS L'ORDRE INDIQUE PAR LA NOTICE. 
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SERRE 
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DOVIRIS ; IL NE PEUT ETRE UTILISE OU 
COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION 

ECRITE DE LA STE DOVIRIS. 

Toutes précautions uti les doivent être prises pour 

CHAMBORD SUR MURET en éviter la divulgation 

FABRICATION FRANCAISE 

 

 

CETTE NOTICE DE MONTAGE CORRESPOND A L'ENSEMBLE DES LONGUEURS DES SERRES DE LA GAMME CHAMBORD. 
CERTAINES PAGES PEUVENT ETRE COMMUNES AVEC D'AUTRES SERRES. 
MERCI DE :  

- CONSERVER CETTE NOTICE APRES LE MONTAGE DE LA SERRE. 
- LIRE CES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE DE LA SERRE. 6 
- VOUS ASSURER QUE TOUTES LES PIECES MENTIONNEES SUR CETTE NOTICE SONT PRESENTES.  
- VERIFIER L'ETAT DES PROFILES ET DES VITRAGES AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE.   

SUIVRE LES ETAPES DANS L'ORDRE INDIQUE PAR LA NOTICE. 

Französisches Design seit  1993
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EMPFEHLUNGEN
WICHTIG

SICHERHEITSHINWEISE

PFLEGEHINWEISE

KUNDENSERVICE UND INFOS

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Bitte stellen Sie sicher, dass alle in dieser Anleitung aufgeführten Einzelteile im Lieferumfang vorhanden sind und prüfen Sie die Mengen.
Bitte folgen Sie den Schritten in der im Handbuch angegebenen Reihenfolge.
Wundern Sie sich nicht, wenn Sie manche Aluminiumprofile sehen die Ø3mm kleine Löcher haben, obwohl gemäß der Anleitung keine Löcher vorgesehen sind. Diese Löcher sind dazu 
bestimmt die Profile mit Hilfe eines 3-mm-Stahldrahtes in der Lackierkabine aufzuhängen.

Bitte tragen Sie bei der Montage des Gewächshauses Handschuhe, Schuhe und Schutzbrille.
Beachten Sie die Sicherheitshinweise der Werkzeuge, die Sie für diese Montage verwenden.
Stellen Sie Ihr Gewächshaus nicht bei schlechtem Wetter (Regen, Wind, Gewitter…) auf.
Das Gewächshaus muss von 2 Personen zusammengebaut werden.
Das Gewächshaus muss auf einem horizontalen und ebenen, nicht dem Wind ausgesetzten Boden aufgstellt und befestigt werden.
Bei einem Gewächshaus mit Mauersockel: Achten Sie auf die Außenmaße und Rechtwinkligkeit des Mauersockels (siehe Plan des Mauerwerks).  
Bei einem Anlehngewächshaus: Achten Sie darauf, dass die Wand rechtwinkling und senkrecht ist (siehe Plan des Mauerwerks).  
Die Plastiktüten und Kleinteile sollten außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden. Halten Sie die Kinder vom Montagebereich fern.
Aluminium ist ein elektrisch leitfähiges Metall, halten Sie die Aluminiumprofile von allen elektrischen Quellen fern.
Wärmeerzeugenden Geräte (Grill, Brenner, …) dürfen im Gewächshaus nicht gelagert werden.
Stellen Sie sicher, dass es keine Netze (Wasser, Strom oder Gas) unter dem Installationsort gibt.
Achtung, nicht auf das Dach steigen: Sturz- und schwere Verletzungsgefahr.
Bei starkem Schneefall den Schnee nicht auf dem Dach ansammeln lassen.

Verwenden Sie zur Reinigung Ihres Gewächshauses klares Seifenwasser. Verwenden Sie kein Aceton, Scheuermittel oder andere Reinigungsmittel zum Reinigen des Gewächshauses.
Nutzen Sie keinen Hochdruckreiniger damit die Farbe nicht beschädigt wird.  
Fetten Sie die Türelemente (Scharniere, Schloss, ...) und die Zirkel der Fenster regelmäßig mit einem geeigneten Gel ein. 
Ziehen Sie die Spannvorrichtung am Dach regelmäßig nach. Befreien Sie das Dach von Schnee und Laub.  

kontakt@gewaechshaus-lams.com
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MITGELIEFERTES ZUBEHÖR
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Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

NOTWENDIGES ZUBEHÖR

MONTAGE DER PROFILE
IHRES GEWÄCHSHAUSES

- Wasserwaage
- Metermaß
- Gummihammer
- Schere (um die Dichtung zu schneiden)
- Kreuzschraubendreher
- Ø 8 mm Schlüssel (für Palmette oder Logo)
- Ø 10 mm
- Bohrschrauber
- Schnurlot
- Anschlagwinkel
- Leiter

Die M6 Muttern (38) und Schrauben (35 und 36) (Hammerkopf- und Sechskantschraube – jeweils 50%) sind 
Grundbestandteile der Montage.

EMPFEHLUNGEN
Flanschmutter 

M6
Hammerkopfschraube 

M6x12
Sechskantschraube 

M6x12

35

SaugnapfRingmaul- und 
Pfeifenkopfschüssel

Ø10

Schraubeneinsätze 
Ø10

38
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Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

Die Hammerkopfschraube kann jederzeit in Ihr Profil eingesetzt werden. Es ist jedoch darauf zu achten, dass 
nach dem Eindrehen der Hammerkopf richtig positioniert ist, damit er nicht aus dem Profil herausragt.
Am Ende der Hammerkopfschraube befindet sich ein Schlitz. Die rechtwinklige Positionierung dieses Schlitzes 
zum Profil (Abbildung A) stellt sicher, dass der Kopf der Hammerkopfschraube richtig positioniert ist.

Sechskantschrauben (36) sollten so oft wie möglich zu Beginn der Montage verwendet werden. 
Auf der Anleitung ist nur die Abbildung der Hammerkopfschraube (35), aber Sie können beide 
verwenden wenn (35/36) angegeben ist.

Die Sechskantschraube (36) wird in das Profil geschoben und kann somit nach der Montage nicht aus dem 
Profil entfernt werden.

36

Silikon Handschuhe Thermometer
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Waagerechter Schlitz
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STÜCKLISTE KOMPONENTEN

Detail Komponente Art.-Nr. Detail Komponente Art.-Nr. Detail Komponente Art.-Nr. Detail Komponente Art.-Nr.

20

787911

29

364412
100 x 100 x 2 mm

38

789280

21

364580

30

366419

39

365483

22

364356

31

365373

40

365424

23

364305

32

365317

41

365548

24

794995

33

789300

42

365580

25

364235

34

365418

43

362808

26

364224

35

365401

44

365426

27

364408

36

994778

28

787551

37

365404

Befestigungswinkel Boden

Eckstützwinkel

Eckblech

Querstreben-Winkel

Lams Logo

Palmette

Rosette

Sechskantschrauben M5x8mm 
für Palmette, Rosette und Logo

Plastikdeckel für Säule - Schwarz

Abdeckkappe M6

Sechskant-Bohrschraube 6,3 x 25,4

Linsenkopfschraube M5x60 

Nylondübel 8x40mm

Dichtungsprofil - Schwarz

Linsenkopfbohrschraube 4,2x16

W-Klammern

S-Haken

Sechskantschraube M6x20

Pozi-Schraube M6x20

Abdeckkappe M5

Spannschloss + Kabel + Klemme

Orientierung auf der Anleitung Die 6-Ziffern Artikelnummer (Bsp.: 364305) ermöglicht die Identifizierung der Komponenten im Falle eines Austausches mit Ihnen und unserem Kundendienst. 

Hammerkopfschraube M6x18

Hammerkopfschraube M6x12

Sechskantschraube M6x12

Flanschmutter M6

Nur für Modell mit Mauersockel
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STÜCKLISTE PROFILE

Détail composant Référence Détail composant Référence Détail composant Référence

1

Gewächshaus L. 3,80 m : 364340 
Gewächshaus L. 4,55 m : 364440
Gewächshaus L. 5,30 m : 364570 
Gewächshaus L. 6,05 m : 364571 

8

364486
Länge 630 mm

15

364387

2

Rechte Seite, vorne : 787338
Linke Seite, vorne : 787881

Rechte Seite, hinten : 364298
Linke Seite, hinten : 797486 

9

Lg. 1723 mm : 364306
Lg. 1712 mm : 364307
Lg. 1645 mm : 364308
Lg. 1540 mm : 364309
Lg. 1395 mm : 364310
Lg. 1210 mm : 364311
Lg. 965 mm : 364312
Lg. 660 mm : 364313 16

994886

3

Rechte Seite : 364271
Linke Seite : 787879

10

Lg. 415 mm : 364304
Lg. 270 mm : 364470

17

Gewächshaus L. 3,80 m : 792448
Gewächshaus L. 4,55 m : 793766 + 994765
Gewächshaus L. 5,30 m : 793766 + 994766
Gewächshaus L. 6,05 m : 793766 + 793767

4

Rechts : 787874
Links : 787875

11

Gewächshaus L. 3,80 m : 364346
Gewächshaus L. 4,55 m : 364444
Gewächshaus L. 5,30 m : 364446
Gewächshaus L. 6,05 m : 364577

18

Rechte Seite, vorne : 793765
Linke Seite, vorne : 793770

Rechte Seite, hinten : 793769
Linke Seite, hinten : 793772

5

Gewächshaus L. 3,80 m : 364325
Gewächshaus L. 4,55 m : 364450
Gewächshaus L. 5,30 m : 364568
Gewächshaus L. 6,05 m : 364574

12

Gewächshaus L. 3,80 m : 364353
Gewächshaus L. 4,55 m : 364445
Gewächshaus L. 5,30 m : 364357
Gewächshaus L. 6,05 m : 798216

19

Rechte Seite : 793771
Linke Seite : 796030

6

364314

13

364247

7

364384

14

Rechte Giebelseite : 364472
Linke Giebelseite : 797552

Aluminiumsockel - Giebelseite mit Tür

Aluminiumsockel - Vorderwand

Aluminiumsockel - Giebelseite ohne Tür

Hintere Säule

Dachfirst (Firstbalken + Firstblech)

Gebogene Dachstrebe - Außen

Gebogene Dachstrebe - Innen Seitentür

Volute

Wandstrebe Fenster

Türverkleidung

Wasserablaufblech - Vorderwand

Wasserablaufblech - Giebelseite mit Tür

Wasserablaufblech - Giebelseite ohne Tür

DG

Giebelstrebe

Vorderwand-Querstrebe mit Bohrungen

Dach-Querstrebe

Die 6-Ziffern Artikelnummer (Bsp.: 364340) ermöglicht die Identifizierung der Komponenten im Falle eines Austausches mit Ihnen und unserem Kundendienst. 

Giebelstrebe - über Tür

Orientierung auf der Anleitung

DG

Nur für Modell mit Mauersockel
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NOTICE DE MONTAGE 
SERRE 

 
CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE 

DOVIRIS. IL NE PEUT ETRE UTILISE OU 
COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION 

ECRITE DE LA STE DOVIRIS. 

Toutes précautions utiles doivent être prises pour  

CHAMBORD SUR BASE en éviter la divulgation 

FABRICATION FRANCAISE 
 

 

CETTE NOTICE DE MONTAGE CORRESPOND A L'ENSEMBLE DES LONGUEURS DES SERRES DE LA GAMME CHAMBORD. 
CERTAINES PAGES PEUVENT ETRE COMMUNES AVEC D'AUTRES SERRES. 
MERCI DE :  

- CONSERVER CETTE NOTICE APRES LE MONTAGE DE LA SERRE. 
- LIRE CES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE DE LA SERRE. 6 
- VOUS ASSURER QUE TOUTES LES PIECES MENTIONNEES SUR CETTE NOTICE SONT PRESENTES.  
- VERIFIER L'ETAT DES PROFILES ET DES VITRAGES AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE.   
- SUIVRE LES ETAPES DANS L'ORDRE INDIQUE PAR LA NOTICE. 
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MAUERWERK MIT TÜR AUF DER RECHTEN GIEBELSEITE 
 
 
 

COUPE A-A 
ECHELLE 1 : 15 
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Vue de dessus 

 
Mur d'adossement 

 
20 

Bande de pose béton à faire sur mur 
d'adossement si le mur n'est pas lisse et d'aplomb. 
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Massif béton armé 
dimensions à définir 
par un maçon  

 
A 

 

A 
 
 

Bande pose en béton à faire sur 
le mur d'adossement. 
Prof mini 15mm - Largeur +/-200mm 

 
 
 

Longueur Serre 3.80m 4.55m 5.30m 6.05m 

Cotes A (mm) 3840 4591 5342 6093 

Cotes B (mm) 4764 5388 6041 6713 
 
 
 
 

Tolérance générale +/- 0.5 

Mis en plan par : 
SP 

Date : 
18/02/2016 

Matière : 
Béton 

Désignation : 

Muret Chambord 2.80 PLD 
Modulaire 

Echelle : 
1:25 

Masse:  
 

Nom fichier : 

Dossier : 
Chambord 

Débit : 

Code article : 
GCM/03 

FORMA T 

 
 
 

INDICE 
Muret Chambord 2.80m mod A3 - 

 
400 

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE 
DOVIRIS. IL NE PEUT ETRE UTILISE OU 
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utiles doivent être prises pour en éviter la 
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Gewächshauslänge 3,80 m 4,55 m 5,30 m 6,05 m

Abmessung A (mm) 3840 4591 5342 6093

Abmessung B (mm) 4764 5388 6041 6713

Ansicht A-A
Maßstab 1:15

Anlehnwand

Ansicht von oben

Mauersockel

Abmessungen des Fundaments 
aus Stahlbetonsteinen, die von 
einem Maurer festgelegt werden
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Aluminium-Säule 100x100

Betonstreifen, der auf die Anlehnwand gelegt 
wird wenn die Wand nicht glatt und lotrecht ist.

An der Anlehnwand ist ein Betonstreifen zu 
verlegen. Mindesttiefe 15 mm - Breite +/- 200
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MAUERWERK MIT TÜR AUF DER LINKEN GIEBELSEITE 
 
 
 

COUPE A-A 
ECHELLE 1 : 15 

 
 
 

Poteau alu 100x100 

Vue de dessus 

 
Mur d'adossement 

 

200 20 20 
Bande de pose béton à faire sur mur 
d'adossement si le mur n'est pas lisse et d'aplomb. 

 
 
 
 
 
 
 

 
100 
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Massif béton armé 
dimensions à définir 
par un maçon  

 
A 

 

A 
 
 

Bande pose en béton à faire sur 
le mur d'adossement. 
Prof mini 15mm - Largeur +/-200mm 

 
 
 

Longueur Serre 3.80m 4.55m 5.30m 6.05m 

Cotes A (mm) 3840 4591 5342 6093 

Cotes B (mm) 4764 5388 6041 6713 
 
 
 
 

Tolérance générale +/- 0.5 

Mis en plan par : 
SP 

Date : 
18/02/2016 

Matière : 
Béton 

Désignation : 

Muret Chambord 2.80 PLG 
Modulaire 

Echelle : 
1:25 

Masse:  
 

Nom fichier : 

Dossier : 
Chambord 

Débit : 

Code article : 
GCM/04 

FORMA T 

 
 
 

INDICE 
Muret Chambord 2.80m mod A3 - 
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CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE 
DOVIRIS. IL NE PEUT ETRE UTILISE OU 

COMMUNIQUE A TIERS SANS L'AUTORISATION 
ECRITE DE LA STE DOVIRIS. Toutes précautions 

utiles doivent être prises pour en éviter la 
divulgation 
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Gewächshauslänge 3,80 m 4,55 m 5,30 m 6,05 m

Abmessung A (mm) 3840 4591 5342 6093

Abmessung B (mm) 4764 5388 6041 6713

Ansicht A-A
Maßstab 1:15

Ansicht von oben

Anlehnwand

Mauersockel
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Betonstreifen, der auf die Anlehnwand gelegt 
wird wenn die Wand nicht glatt und lotrecht ist.

Aluminium-Säule 100x100

Abmessungen des Fundaments 
aus Stahlbetonsteinen, die von 
einem Maurer festgelegt werden

An der Anlehnwand ist ein Betonstreifen zu 
verlegen. Mindesttiefe 15 mm - Breite +/- 200



www.gewaechshaus-lams.com Seite 10

BEFESTIGUNG DER KONSTRUKTION AUF DEM MAUERSOCKEL

Bandeau beton

Les tôles rejet d'eau
sont à positionner

avant fixation pour
obtenir le bon équerrage.

Pour toutes les serres
de plus de 3.80m,

cette pièce est
en 2 morceaux.

Assemblage Poteau/Traverse
avec vis M6x20  

Equerres de fixation
a fixer au mur avec cheville Ø8

Siliconer à l'extérieur du 
portique alu contre le mur

siliconer entre
le muret et la tole rejet d'eau

DÉTAIL M 
ECHELLE 1 : 10

DÉTAIL N 
ECHELLE 1 : 5

Chevilles Ø8

Vis TH M6x20

Chevilles Ø8

Chevilles Ø8Equerres de 
fixation mural

Dépacement tole 
du muret de 5mm

Date :

Echelle :

FORMATNom fichier :

Dossier :

Désignation :

Matière :

 

HARMONIE

No muret Chambord Modul

1:50

A4
INDICE

Masse:

Mis en plan par :
MARS 2012

Matériau <non spécifié>

Code article :

Débit :

04-0G1002

SERRE CHAMBORD SUR MURET 2.8x3.8
 

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE TPSB
IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS

SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE TPSB

Toutes precautions utiles doivent etre prises pour
en eviter la divulgation

Tolérance générale +/- 0.5mm

14

19

Zur Befestigung des Türrahmens, markieren Sie die Po-
sition der Löcher an der Wand und bohren Sie (Ø 8 mm).
Setzen Sie den Rahmen auf und befestigen Sie ihn mit den Dübeln (42) und Schrauben (41). Vergewissern Sie sich, dass die Schrauben auf der Seite der An-
lehnwand nicht festgeschraubt sind, damit sie zum Einbau der Scharniere entfernt werden können, wenn die Tür am Ende der Montage eingebaut wird (Seite 24).

Markieren Sie die Löcher für das Wasserablaufblech auf dem Mauersockel und bohren Sie (Ø 8 mm). Befestigen Sie das Wasserablaufblech am Mauersockel mit den Dübeln (42) und Schrauben (41).

20

4

5

18

D

42 41

40

41 42

41 42

4241

21

20

40

40

G Silikon zwischen der Aluminium-Konstruk-
tion und der Wand anbringen

Befestigungswinkel (21) 
an der Wand befestigen

Zusammenbau Säulen/Dach-
first mit Schrauben (33)

Bei allen Gewächshäusern, die län-
ger als 3,80 m sind, ist das Wasse-
rablaufblech an der Vorderwand 
zweiteilig

Serre Chambord  Recommandations 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8 
 

 
 

OUTILS NECESSAIRES 

niveau 
fils à plomb 

équerre 
mètre 
maillet 
ciseaux 

tournevis cruciforme 
clef de 10 
clef de 17 

ventouse à verre 
pompe à silicone 

visseuse avec embout hexagonale de 10 
perceuse avec mèche béton diamètre 8 

escabeau 
 
 
 
 

10 

 
 
 

10 17 

 

 
 
 
 
 
 

10 

Montage A :  vis tête marteau  empreinte horizontale 

 

17

Detail N
Maßstab 1:5

Detail M
Maßstab 1:10

Silikon anbringen zwischen: 
- Firstbalken und Anlehnwand
- Firstbalken und Firstblech
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BEFESTIGUNG DES DACHFIRSTS UND DES WASSERABLAUFBLECHS

A

A
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 879 
 2820 

B

C

COUPE A-A 
ECHELLE 1 : 20

 1
00

 

 100 

 15 
 2

00
 

DÉTAIL B 
ECHELLE 1 : 5

Joint silicone type "Sika"

Fixation par cheville mécanique

 32  58 

DÉTAIL C 
ECHELLE 1 : 2

Tole rejet d'eau

Cheville type spit 6x60

Ansicht A-A
Maßstab 1:20

Detail B
Maßstab 1:5

Detail C
Maßstab 1:2

« Silka »-Silikondichtungsmittel
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MAUERWERK FÜR DEN BETONRAHMEN UND DIE BETONPLATTE

 A 

 2
90

6m
m

 fo
nd

at
io

n 

 1
5 

 300  300 

 3
00

 

 200 

 B 

 50  50  200 

 2
80

6 
ex

t s
er

re
 

 3800 ext. serre 

 100mm base serre 

A

A

mur d'adossement

Bande de pose à faire sur
 le mur d'addossement

Emplacement base alu serre 
largeur 100mm

 B 

 2
71

6 
ex

t 

 200 

 200 

 2
51

6 
in

t 

 2906 
 A 

Bande pose en béton à faire sur
le mur d'addossement ép.mini 15mm

Bandeau béton
+/- 300mm

 3
00

 

 300 

 100 

COUPE A-A 
ECHELLE 1 : 10

Fondation en béton
profondeur à définir avec
un maçon

Base alu tube inf.
100x100mm

0

Vue perspective

Longueur Serre     3.05m    3.80m      4.55m     5.30m     6.05m     6.80m
                   
Cotes A (mm)       3250       4000         4751       5502       6253       7004

Cotes B (mm)        3150       3900         4651       5402       6153       6904

Code article :

-

SP
11/03/21Mis en plan par :

Masse:
364214

INDICE
A3

1:20

Plan Fondation chambord sur Base

Harmonie

Matière :

Désignation :

Dossier :

Nom fichier : FORMAT

Echelle :

Date :

CE DOCUMENT EST LA PROPRIETE DE LA STE EGT
IL NE PEUT ETRE UTILISE OU COMMUNIQUE A TIERS

SANS L'AUTORISATION ECRITE DE LA STE EGT

Toutes precautions utiles doivent etre prises pour
en eviter la divulgation Débit :

sur Base alu - Modulaire

Tolérance général +/- 0.5

Fondation Harmonie chambord 2.80m

Gewächshauslänge 3,80 m 4,55 m 5,30 m 6,05 m

Abmessung A (mm) 4000 4751 5502 6253

Abmessung B (mm) 3900 4651 5402 6153

Ansicht A-A
Maßstab 1:10

Aluminiumsockel 
unteres Rohr
100 x 100 mm

Betonfundament (kontak-
tieren Sie einen Maurer für 
genauere Informationen)

Perspektivansicht

An der Anlehnwand zu verlegender 
Betonstreifen min. 15 mm dick

27
16

 au
ße

n
25

16
 in

ne
n

Betonstreifen 
+/- 300 mm

Anlehnwand

100 mm Aluminiumsockel

Standort Aluminiumsockel
Breite 100 mm

(3800 mm Äußere Gewächshauslänge)

(2
80

6 m
m 

Äu
ße

re
 G

ew
äc

hs
ha

us
br

eit
e)

29
06

 m
m

 F
un

da
m

en
t

An der Anlehnwand zu 
verlegender Betonstreifen
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ZUSAMMENBAU DER KONSTRUKTION MIT ALUMINIUMSOCKEL

Seite 13

41

42

40 33

21

33

1106

33

3

1

2 14

4

5

Montage des Türrahmens, um ihn vor der Befestigung auf dem Boden korrekt mit dem Alumi-
niumsockel auszurichten. Die Tür wird an einem späteren Zeitpunkt eingebaut (Seite 24).

Um den Türrahmen zu befestigen, schrauben Sie diesen mit der Schraube (34) in die dafür 
vorgesehenen Löcher im Aluminiumsockel fest. Achten Sie darauf, dass die Schrauben auf 
der Wandseite nicht fest angebracht sind, damit sie beim Einbau der Tür am Ende des Mon-
tagevorgangs herausgezogen werden können, um die Scharniere zu montieren (Seite 24).

Prüfen Sie, ob die 2 Diagonalen 
gleich sind, damit die Ecken                            
Rechtwinklig sind.

21
29

29

34

Silikon anbringen zwischen: 
- Firstbalken und Anlehnwand
- Firstbalken und Firstblech
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    Serre Chambord    
 
 
 
 
 

Chambord 

Equerre de fixation 4 Bis 
Il est important que les 2 diagonales de la serre soient égales 

pour un bon équerrage. 
 

3,80 4,55 5,30 6,05 

 
   

 
 
 
 
 

Équerre au sol Équerre au mur 
 
 
 

Versailles 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Équerre au sol 

8 
 
 
 
 

Amboise 
 
 
 
 
 
 

Équerre au sol 
 

Exemple représenté: base d'une serre Chambord longueur 3.80 m 

sement dos mur d'a 

5,
50

 
2,

80
 

2,
80

 

   !  

Anlehnwand

Befestigungswinkel am Boden Befestigungswinkel an der Wand

BEFESTIGUNG DES ALUMINIUMSOCKELS AM BETONRAHMEN ODER DER BETONPLATTE

Seite 14

 

    Serre Chambord    
 
 
 
 
 

Chambord 

Equerre de fixation 4 Bis 
Il est important que les 2 diagonales de la serre soient égales 

pour un bon équerrage. 
 

3,80 4,55 5,30 6,05 

 
   

 
 
 
 
 

Équerre au sol Équerre au mur 
 
 
 

Versailles 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Équerre au sol 

8 
 
 
 
 

Amboise 
 
 
 
 
 
 

Équerre au sol 
 

Exemple représenté: base d'une serre Chambord longueur 3.80 m 

sement dos mur d'a 

5,
50

 
2,

80
 

2,
80

 

   !  

A
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B

C

COUPE A-A 
ECHELLE 1 : 20

 1
00

 

 100 

 15 

 2
00

 

DÉTAIL B 
ECHELLE 1 : 5

Joint silicone type "Sika"

Fixation par cheville mécanique

 32  58 

DÉTAIL C 
ECHELLE 1 : 2

Tole rejet d'eau

Cheville type spit 6x60

41

40

39

21

42

Es ist wichtig, dass die 2 Diagonalen des Gewächshauses gleich sind, damit 
die Ecken des Gewächshauses rechtwinklig stehen.

« Silka »-Silikondichtungsmittel
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41 42

Detail B
Maßstab 1:5

Wenn die Tür auf der linken Giebelseite ist, befestigen Sie den Befestigungswinkel auf der gegenüberliegenden Seite, siehe     .  

Chambord 
mit Tür 
rechts
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DIE FOLGENDEN MONTAGESCHRITTE BETREFFEN SOWOHL DIE GEWÄCHSHÄUSER 
MIT MAUERSOCKEL ALS AUCH DIE MIT ALUMINIUMSOCKEL
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MONTAGE DER VORDERWAND-QUERSTREBE, DER VORDERWANDSTREBEN UND VOLUTEN

8 11

37

38

13

35/36
38

Innenansicht

lg 415 mm

lg 665 mm

lg 970 mm

lg 1215 mm

lg 1400 mm

lg 1650 mm

lg 1715 mm

lg 1728 mm

G

lg 415 mm

lg 270 mmlg 1712 mm

lg 1645 mm

lg 1723 mm lg 1210 mm

lg 965 mm

lg 660 mm

lg 1723 mm

lg 1712 mm

lg 1645 mm

lg 1540 mm

lg 660 mm

lg 1395 mm

lg 965 mm

lg 1210 mm

DÉTAIL G 
ECHELLE 1 : 5

 Serre Chambord                    Pignon Chambord Versailles Amboise Montesquieu Mirabeau     9 
 
 
 
 
 

Voir montage A page 2 

Vue de l'extérieur de la 
serre 

 
 

lg 1728 mm 

lg 1715 mm 

lg 1650 mm 

lg 1545 mm 

lg 1400 mm 

10 
lg 1728 mm 

lg 1715 mm 

lg 1650 mm 

lg 415 mm 

lg 270 mm 
 
 

lg 1215 mm 
 
 

lg 970 mm 

 
lg 1215 mm 

 
lg 970 mm 

 
lg 665 mm 

 
 

lg 665 mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Reportez-vous à votre commande pour savoir sur quel pignon se trouve la porte, connaître le type de porte 
et son sens d'ouverture. 

Außenanischt

Zur Befestigung der inneren Streben an den 
Voluten werden Hammerkopfschrauben 
(37) mit Muttern (38) verwendet. Zur Befes-
tigung des unteren Teils der Innenstreben, 
und die der äußersten Streben, verwen-
den Sie Hammerkopfschrauben (35) oder 
Sechskantschrauben (36) mit Muttern (38) 
wie auf Seite 4 dargestellt.

ACHTUNG: Die Vorderwand-Querstrebe ist an 
den zusätzlichen Löchern (für die Dachfens-
terbefestigung) zu erkennen.

Gewächshaus-Innenansicht
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ANBRINGUNG DER DICHTUNGSPROFILE AN DEN DACHSTREBEN

Seite 17

Bitte beachten Sie, dass die Dichtung nur auf den Dachstreben Bitte beachten Sie, dass die Dichtung nur auf den Dachstreben 
angebracht werden muss (wie unten abgebildet) und nicht auf den angebracht werden muss (wie unten abgebildet) und nicht auf den 
Wandstreben.Wandstreben.

6

43

7

Um die Montage zu vereinfachen, empfehlen wir Ihnen, das Dichtungs-
profil auf den Dachstreben anzubringen bevor diese am Gewächshaus 
befestigt werden (Tipp: Tauchen Sie Ihre Hände in Seifenwasser, dies 
erleichtert die Anbringung der Dichtung). Legen Sie die Dichtung en-
tlang der Dachstreben und schneiden Sie den Überschuss mit einer 
Schere.
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MONTAGE DER ÄUßEREN GEBOGENEN DACHSTREBEN

Seite 18

T

X

VUE INTERIEUR SERRE
FIXATION PROFILE TOITURE COTE

Vis autoforeuse
6.3x25mm

bout

bout

T

X

VUE INTERIEUR SERRE
FIXATION PROFILE TOITURE COTE

Vis autoforeuse
6.3x25mm

bout

bout

GEWÄCHSHAUS-INNENANSICHT
BEFESTIGUNG ÄUSSERE DACHSTREBE MIT 

VORDERWANDSTREBE

40

T

X

VUE INTERIEUR SERRE
FIXATION PROFILE TOITURE COTE

Vis autoforeuse
6.3x25mm

bout

bout

6

A BA B

GEWÄCHSHAUS-INNENANSICHT

GEWÄCHSHAUS-AUSSENANSICHT

GEWÄCHSHAUS-AUSSENANSICHT

35

38

Befestigen Sie den oberen Teile der Dachstrebe (6) mit 
der Hammerkopfschraube (35) und den Muttern (38). 
Legen Sie den unteren Teil der Dachstrebe (6) auf 
die Vorderwand-Querstrebe (8). Verwenden Sie eine 
Bohrschraube (40), um sie miteinander zu verbinden.

8

O b e n 
links

U n t e n 
links
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MONTAGE DER INNEREN GEBOGENEN DACHSTREBEN

T

M6x12

X

FIXATION PROFILE TOITURE COTE

Vis autoforeuse
Profile toiture
coté

bout

milieu
bout

bout

milieu

FIXATION PROFILÉ TOITURE CÔTÉ

6

35 38

40

13

7

Sobald die äußeren Dachstreben (6) angebracht sind, spannen Sie 
ein Schnurlot um die inneren Dachstreben (7) richtig auszurichten.

Unten 
mittig

U n t e n 
links

O b e n 
links

O b e n 
rechts

O b e n 
mittig
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MONTAGE DER GIEBEL- UND TÜRSTREBEN

lg 415 mm

lg 665 mm

lg 970 mm

lg 1215 mm

lg 1400 mm

lg 1650 mm

lg 1715 mm

lg 1728 mm

lg 415 mm

lg 270 mm

lg 1712 mm

lg 1645 mm

lg 1723 mm

lg 1210 mm

lg 965 mm

lg 660 mm

lg 1723 mm

lg 1712 mm

lg 1645 mm

lg 1540 mm

lg 660 mm

lg 1395 mm

lg 965 mm

lg 1210 mm

DÉTAIL F 
ECHELLE 1 : 5

10

9

9

9

Verwenden Sie zur Befestigung der Streben Hammerkopfschrauben (35) oder Sechskantschrauben (36) mit Muttern (38) wie auf Seite 4 angegeben.

 Serre Chambord                    Pignon Chambord Versailles Amboise Montesquieu Mirabeau     9 
 
 
 
 
 

Voir montage A page 2 

Vue de l'extérieur de la 
serre 

 
 

lg 1728 mm 

lg 1715 mm 

lg 1650 mm 

lg 1545 mm 

lg 1400 mm 

10 
lg 1728 mm 

lg 1715 mm 

lg 1650 mm 

lg 415 mm 

lg 270 mm 
 
 

lg 1215 mm 
 
 

lg 970 mm 

 
lg 1215 mm 

 
lg 970 mm 

 
lg 665 mm 

 
 

lg 665 mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Reportez-vous à votre commande pour savoir sur quel pignon se trouve la porte, connaître le type de porte 
et son sens d'ouverture. 

Außenanischt
Innenansicht

lg 415 mm

lg 665 mm

lg 970 mm

lg 1215 mm

lg 1400 mm

lg 1650 mm

lg 1715 mm

lg 1728 mm

G

lg 415 mm

lg 270 mmlg 1712 mm

lg 1645 mm

lg 1723 mm lg 1210 mm

lg 965 mm

lg 660 mm

lg 1723 mm

lg 1712 mm

lg 1645 mm

lg 1540 mm

lg 660 mm

lg 1395 mm

lg 965 mm

lg 1210 mm

DÉTAIL G 
ECHELLE 1 : 5

35/36
38
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MONTAGE DER QUERSTREBEN-WINKEL UND DACH-QUERSTREBEN, BEFESTIGUNG DES OBEREN TÜRRAHMENS
GEWÄCHSHAUS-INNENANSICHT

A : Befestigung der Giebelstreben (9) Lg 1723 mm an den hinteren Säulen (4) mit den Schrauben (35/36) und Muttern (38). 
B : Befestigung des oberen Türrahmens an den Giebelstreben (9) Lg 1745 mm und Lg 1210 mm mit Hammerkopfschrauben (35) und Muttern (38). 
C : Befestigung der Winkel (23) an der äußeren Dachstrebe (6), am oberen Ende der Giebelstrebe (9) mithilfe der Bohrschrauben (40). 
D : Befestigung der Enden der Dach-Querstreben (12) an den Winkeln (23) mithilfe von Sechskantschrauben (36) und Muttern (38). 
E : Befestigung der Dach-Querstreben (12) an den inneren Dachstreben (7) mithilfe der Hammerkopfschrauben (35) und Muttern (38). Mehr Informationen auf der nächsten Seite. 

40

A

A

B

B

B

B

C

C

EC
D

23

36

38
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MONTAGE DER DACH-QUERSTREBEN

Befestigen Sie Dach-Querstreben (12) an den inneren gebogenen Dachstreben (7) mit Hammerkopfschrauben (35) und Muttern (38) an den dafür vorgesehenen Löchern..
Achten Sie darauf, dass die Dach-Quersterben (12) parallel zur Vorderwand-Querstrebe liegen.
Schrauben Sie diese nicht fest: Die Dach-Querstreben können nach dem Einbau der Dachverglasung angepasst werden müssen.

1211

Details Schritt E:
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BEFESTIGUNG DER SPANNVORRICHTUNGEN

Obere 
Befestigung

Galva-Kabel Ø 3 Untere Befestigung

DETAIL UNTERE BEFESTIGUNG

DETAIL OBERE BEFESTIGUNG

Übergeben Sie die 
Schleife durch die 
Spannklemme

B e f e s t i g u n g                    
des Spannschlosses 
auf Halterungswin-
kel mit Schraube 
M6x20 (33) und 
Mutter (38)
Halterungswinkel 
für Spannschloss. 
Im Firstbalken an-
bringen. 

Spannklemme mit 
Hammerkopfschraube 
M6x18 (37)

Spannschloss mit 
Ösen für die Einstel-
lung der Kabelspan-
nung (32)

AUFSTELLUNG DER SPANNVORRICHTUNG
 9 

CHAMBORD / VERSAILLES MONTESQUIEU / MIRABEAU
 9 

CHAMBORD / VERSAILLES MONTESQUIEU / MIRABEAU

 9 

CHAMBORD / VERSAILLES MONTESQUIEU / MIRABEAU

 9 

CHAMBORD / VERSAILLES MONTESQUIEU / MIRABEAU

Gewächshauslänge 3,80 m Gewächshauslänge 5,30 m

Gewächshauslänge 6,05 mGewächshauslänge 4,55 m
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MONTAGE DER SEITENTÜR
    Serre Chambord  

Vue de l'intérieur de la 
serre 

Porte large 8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chev ille + VIS AGGLO TF POZI. M.5 x 60 
pour fixation av ec muret béton. 

 
 
Reportez-vous à votre commande pour savoir sur quel pignon se trouve la porte, vérifier le type 
de porte et son sens d'ouverture. 

34

34

Schrauben (34) + auch Dübel (42) verwenden wenn 
Ihr Gewächshaus auf einem Mauersockel steht.

Die Tür öffnet sich nach außen zur Anlehnwand

Innenansicht des Gewächshauses
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MONTAGE DER FENSTER Serre Chambord 
M6 

 
Vue de l'intérieur de la 
serre 

Lucarne avant 10 
10 

 
  Voir montage A page 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MONTAGE COMPAS , VOIR ANNEXE 2 

Innenansicht des Gewächshauses
Um Ihnen die Arbeit zu erleichtern, werden die Fenster in unserer Werkstatt vormontiert. Einzelheiten zu den Teilen finden Sie in Anhang 2.

 Serre Chambord 
M6 

 
Vue de l'intérieur de la 
serre 

Lucarne avant 10 
10 

 
  Voir montage A page 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MONTAGE COMPAS , VOIR ANNEXE 2 

39

38

35

 Serre Chambord 
M6 

 
Vue de l'intérieur de la 
serre 

Lucarne avant 10 
10 

 
  Voir montage A page 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MONTAGE COMPAS , VOIR ANNEXE 2 

39

38

35
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F

Seite 26

ANBRINGUNG DER WANDVERGLASUNG
Nachfolgend finden Sie einen Plan für die Aufstellung der einzelnen 4 mm starken ESG-Glasscheiben. 

Anbringung der Verglasungsklammern (30), 
2 Möglichkeiten:

Anbringungsmöglichkeit 1 Anbringungsmöglichkeit 2

Dach-Glasscheibe
Siehe nächste Seite

Für die Anbringung der großen Wandscheiben können Sie den mitgelieferten Saugnapf verwenden. Achten Sie darauf, dass der Saugnapf das Glas richtig festhält.

Glasscheibe Art.-Nr. Maße in mm Anz. 
Klammern

A 364423 625 x 358 mm 4

B 364426 557 x 300 mm 4

C 364422 960 x 358 mm 4

D 364421 1200 x 358 mm 4

E 364481 1053 x 304 mm 4

F 364482 266 x 358 x 89 mm 2

G 364425 410 x 358 mm 2

H 364424 510 x 358 mm 2

I 364417 1700 x 358 mm 6

J 364416 1735 x 358 mm 6

K 364420 1390 x 358 mm 4

L 364419 1530 x 358 mm 4

M 364418 1635 x 358 mm 6

N 364488 400 x 358 mm 2

A
A

B

B
C

G
H

F

D
E

E
E

I
J

C
D

K
L

M
I

J

A
A

A
A

A
A

N
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ANBRINGUNG DER DACHVERGLASUNGSerre 
Chambord 

 
 
 
 
Voir montage B page 3 

Vitrage toiture Chambord Versailles Amboise 16 
Montesquieu Mirabeau 

Crochet sur les bords du v erre 
 
 
 
 
 

Joint 
en 
toiture 

 
 

Voir montage D page 3 

1: Poser le joint sur toute la toiture 
2: Poser un verre arrondi sur l'extrémité basse de la toiture, en bout des profils. 
3: Poser 2 clips par verre de toiture (un à droite, un à gauche). Laisser un jeu identique de chaque côté du verre pour placer le clip. 
4: Poser 2 crochets sur le haut du verre (un à droite, un à gauche). 
5: Poser le deuxième verre, puis deux clips, puis deux crochets, jusqu'en haut... 
6: Poser la deuxième rangée, etc ... 

 
 

 
2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 
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2 clips par verre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poser tout le vit rage de la serre en une seule étape, 
Mettre les joints uniquement sur la toiture 

1 - Setzen Sie ein abgerundetes Glas (N) auf das untere Ende des Daches, an das Ende der Profile.
2 - Montieren Sie 2 Klammern (30) pro Dach-Glasscheibe (eine rechts, eine links). Achten Sie darauf, dass sie 
sich in der Höhe mittig befinden.  
3 - Bringen Sie 2 Haken (31) an der Oberseite der Glasscheibe an (einer rechts, einer links).
4 - Setzen Sie die zweite Glasscheibe ein, dann zwei Klammern (30), dann zwei Haken (31). Wiederholen Sie 
diesen Schritt bis zum oberen Ende des Daches.   
5 - Bauen Sie die zweite Reihe, die dritte Reihe usw. auf die gleiche Weise ein.

Haken an den Kanten der Glasscheibe
F

31

30

1

3

4
2

22

40
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ABSCHLUSSARBEITEN

Befestigung der Dekorationselemente

Nachgustierung der Dach-Querstreben (wenn nötig)

Befestigung der Türabdeckungen

Befestigen Sie die Dekorationselemente mit den Schrauben (27).

Das Lams-Logo ist auf der Oberseite der Aluminiumplatte, unter dem Schloss, anzubringen. 
Die Anzahl der Rosetten und Palmetten hängt von der Größe Ihres Gewächshauses ab. Sie wer-
den in der von Ihnen gewünschten Reihenfolge auf dem Aluminiumsockel befestigt. Für ein 
schönes Erscheinungsbild empfehlen wir die Anbringung einer Palmette an der Tür und dann 
abwechselnd eine Rosette und eine Palmette auf dem Rest des Sockels anzubringen.

Wenn Sie die Schrauben des Tür-
rahmens verbergen möchten, können 
Sie die rechte und linke Türabdeckung 
(16) mit den Bohrschrauben (44) befes-
tigen.

  Palmette

  Logo  Rosace

A B

C

D

E

A B

C

D

E

A B

C

D

E

A B

C

D

E

A B

C

D

E

44 16
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ANHANG 1 - SCHLOSS, KLINKE UND ÖFFNER FÜR DIE TÜR

ANNEXE 1 
-MONTAGE POIGNEE ET SERRURE DE PORTE- 

 
 
 
 
 
 

Inserts M4 pour 
fixation serrure 

Inserts M4 de fixation 
poignée  

 
Emplacement poignée 
avec axe carré  

 

Emplacement 
serrure  

 
 

Emplacement cylindre 
de porte  

 
 
 

Inserts M4 pour 
fixation serrure 

 

Inserts M4 de fixation 
poignée  

 
 
 
 
 
 

Note : 
 
 

1  - Montage de la serrure 
(2 Vis inox TF pozi M4x12) 

2  - Montage du cylindre 
(v is inox TF pozi M5x55) 

3  - Montage des poignées 
+ axe carré 7x7. 
(4 Vis inox TF pozi M4x12) 
+ 2 v is sans tête M5x7) 

 
VIS INOX TF POZI - M4 x 12 

VIS INOX TF POZI - M4 x 12 
 
 
 
 

Double poignée de porte 
+ 2 v is sans tête + clef (pour 
blocage poignée sur axe carré)  

 

Serrure 
 
 
 
 
 

VIS INOX TF POZI - M5 x 55 
pour blocage cylindre  

 
Cylindre + clef acier                    
et titane (anti rouille) 

 
 
 
 

 
VIS INOX TF POZI - M4 x 12 

 

VIS INOX TF POZI - M4 x 12 

Gewindeeinsatz M4 + Pozi-Schraube M4x12 Gewindeeinsatz M4 + Pozi-Schraube M4x12

Gewindeeinsatz M4 + 
Senkkopfschrauben 
M4x12

Schließblech

Insert M4 + vis inox Pozi M4x12

Doppelseitige Türklinke + 
2 Madenschrauben

Zylinder + Schlüssel

Gewindeeinsatz M4 + Pozi-Schraube M4x12

Schlos

Pozi-Schraube M5x55

Achtung, das Schließblech muss im inneren des 
Türrahmens montiert werden
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ANHANG 2 - ZIRKEL UND WINKEL FÜR DIE FENSTER

ANNEXE 2 
-MONTAGE COMPAS D'OUVERTURE 

LUCARNE D'AERATION 

Note : 
 

-Attention au sens de pose 
des compas car il y en a 1 
droit et 1 gauche. 

 
 
 
 

Compas gauche 

 

 
Equerre alu de liaison 
compas/profilé dormant lucarne Ecrous borgnes  M 5 

 
 
 

Vis tête marteau M6x20 
 
 
 
 

2 écrous borgnes M5 inox 
 

 
2 vis TF M5 x 10 

 
 
 
 
 

Profilé dormant de lucarne Lucarne 
 
 
 
 
 
 
 

2 vis tête H M5 x 8 dans lucarne 
 
 
 

2 écrous borgnes M5 
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Profilé dormant de lucarne Lucarne 
 
 
 
 
 
 
 

2 vis tête H M5 x 8 dans lucarne 
 
 
 

2 écrous borgnes M5 

 

Achten Sie auf die Einbaurichtung des Zirkels, denn es gibt einen für die linke und einen für die rechte Seite.

Linker Zirkel

Aluminium-Winkel zur Verbindung des 
Zirkels mit der Vorderwandstrebe/

Fensteranschlagsprofil

Hammerkopfschraube M6x20

Hutmuttern M5

Senkkopfschrauben M5x10

Hutmuttern M5

Vorderwandstrebe/Fensteranschlagsprofil

Hutmuttern M5

Fenster

Sechskantschraube 
M5x8
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OPTION - SCHATTIERUNGSANLAGE

Diese Option kann jederzeit nach dem Kauf Ihres Gewächshauses auf www.gewaechshaus-lams.de bestellt werden.

Dank der Schattierungsanlage können Sie die Temperatur im Inneren des Gewächshauses regulieren und Ihre Pflanzen und Möbel vor starken Sonnenstrahlen (Lupeneffekt) schützen.
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